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Research into the theme of the foreigner or the “foreign” depends in general on 
the basic definition of these terms. In the case of Czech medieval sources, a clue 
is immediately clear: Claretus’ Glossary, a Latin-Old Czech dictionary in verse, com-
piled in the second half of the 14th century, provides a contrast to the Latin term 
terrigena — translated into Old Czech as zemenyn (“countryman”) — with the term 
alienigena — translated as czyzozemecz (“outlander”, literally “one from a foreign 
country”).1 On the basis of Claretus’ record, one might consider whether the for-
eigner in medieval Bohemia did not approach the definition of the sociologist Alfred 
Schütz, who regarded the foreigner as a person without the graves of his ancestors 
and shared memories in his place of residence, and thus from the point of view 
of the local population a person without a history and a past.2 

1 Glossarius, VI/1 De homine, 923–924: “Vir muz, terrigena zemenyn sit, femina zena; Masculus 
est samecz, alienigena czyzozemecz.”

2 Schütz 1944, pp. 499–507, esp. 502: “To him [the Stranger] the cultural pattern of the approached 
group does not have the authority of a tested system of recipes, and this, if for no other reason, because 
he does not partake in the vivid historical tradition by which it has been formed. To be sure, from 
the stranger’s point of view, too, the culture of the approached group has its peculiar history, and this 
history is even accessible to him. But it has never become an integral part of his biography, as did 
the history of his home group. Only the ways in which his fathers and grandfathers lived become for 
everyone elements of his own way of life. Graves and reminiscences can neither be transferred nor con-
quered. The stranger, therefore, approaches the other group as a newcomer in the true meaning 
of the term. At best he may be willing and able to share the present and the future with the approached 



212 JAN ZELENKA

The situation depicted in medieval sources is somewhat more complex, how-
ever. On the basis of Anna Aurast’s recent comparative analysis of the Czech 
Chronicle of Cosmas and the Polish Chronicle of Gallus Anonymous it would seem 
that the term “foreigner” also encompassed several individuals or groups from their 
own “homelands”. The author has convincingly shown that the definition of “for-
eigner” was likewise met by persons who, from the point of view of the authors 
of the studied texts (and their own social groups), did not come other countries, but 
who displayed certain social, cultural etc. differences.3 

Clearly this is not a surprising discovery, but rather a logical consequence 
of the corporate body of medieval society. Put more simply: it can justifiably 
be assumed that the more “social bubbles” and thus imaginary “borders” appear 
in society, the more rapid the multiplication of individuals, phenomena etc. which 
might under certain circumstances be viewed as “foreigners” or “foreign”. 

Nevertheless, the brief consideration that follows does not aim to narrow 
the definition of the “foreigner” in Czech medieval sources or to provide further 
evidence of the multi-layered nature of the term. The author examines only the ques-
tion of whether and by what means the issue of “foreigners” might extend into other 
thematic areas under discussion within the framework of contemporary medieval 
studies. Historiographic treatises on foreigners in medieval Bohemia regularly point 
to the Inaugural Diploma of King John of Luxembourg, which the monarch drew 
up on the occasion of his ascent to the throne in 1310.4 In one of the points which 
the king was obliged to accept by the Bohemian nobility, John bound himself not to 
entrust to a foreigner any office linked to pension.5 In the literature we may come 
across the opinion that this requirement arose in particular out of the unhappy expe-
riences of the domestic nobility with the developments following the death of King 
Přemysl Otakar II, i.e. the turbulent period of the Brandenburg administration, when 
Přemysl’s underage son and successor Wenceslas II lived outside Bohemia with his 

group in vivid and immediate experience; under all circumstances, however, he remains excluded from 
such experiences of its past. Seen from the point of view of the approached group, he is a man without 
a history.”

3 AURAST 2019.
4 The Inaugural Diploma of King John, cf. BOBKOVÁ 2018, pp. 75–81.
5 While the original conception of the stipulation, preserved in the formulary of Bishop Jan IV 

of Dražice, exhaustively enumerated the ranks, estates and rights that were not to fall into the hands 
of foreigners (“[...] quod nullum capitaneum, nullum purcravium vel castellanum in castris nostris, nul-
lum beneficiarium vel officialem aliquem in Boemia vel Moravia vel in curia nostra ponemus alienige-
nam, nec bona, possesiones vel castra, vel officia aliqua alieni genis ipsis in perpetuum vel ad tempus 
dabimus, nec eos hereditare in regno Boemiae aliqualiter admittemus [...] quod nullum alienigenam vel 
extraneum in Boemia vel Moravia hereditates, castra, possessiones, bona immobilia vel jura aliquae-
mere vel empta retinere aliquatenus admittemus.” PALACKÝ, p. 333), the final version of the docu-
ment contained only a general mention of a prohibition on filling offices (“[...] quod numquam alicui 
[...] aliquod officium suppe comittemus.” RBM, III, No. 29, p. 11.
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guardian, Otto V of Brandenburg. Sometimes it is seen as a reaction to the brief rule 
of Henry of Carinthia after the death of the last Přemyslid ruler, Wenceslas III.6 

Yet similar stipulations can be found from almost the very beginning 
of the domestic tradition of chronicling. They appear first in Cosmas’ Chronicle. 
In 1068 Prince Vratislav II initiated the election of a new Bishop of Prague, putting 
forward his chaplain of German origin, named Lanc. A section of the noblemen pres-
ent on the occasion objected to this choice, however. The spokesman for the group 
argued that the bishopric had been promised to Vratislav’s brother Jaromír, and that 
it was absolutely unnecessary to elect a foreigner, when it was possible to find a range 
of persons suitable as bishops from among chaplains of local origin. He finished his 
speech by stating that no foreigner could love the people and wish better for the coun-
try than a native. The opposition to the ruler’s wish was successful, and Jaromír 
took the see.7 A similar situation was described a century later by the Abbot of Mile-
vsko and chronicler, Jarloch. In 1170 there was again an election for a new bishop. 
According to the chronicler, however, this was, in fact, not an election, but the wilful 
imposition of a certain Fridrich, chaplain and relative of Princess Elizabeth, wife 
of the ruling prince Bedřich. As Jarloch stressed, he would never have been freely 
elected, as he was a foreigner and could not even speak Czech.8 

Although both cases relate to a bishop’s post, it is entirely clear that the view 
that important positions should not be in the hands of foreigners had been com-
mon in Bohemia long before the experience of the Brandenburg administration 
and the ascent of John of Luxembourg. What is not clear, however, is whether this 
fact attests to the Czechs’ attitude to foreigners, or whether it has other and deeper 
roots. At the same time the surviving sources of domestic provenance make it clear 
that foreigners appeared at the Přemyslid and later Luxembourg courts routinely, 
often holding important positions as counsellors or diplomats. Moreover, the sources 
explicitly say that to behave kindly and generously to foreigners was a mark of noble-
men and rulers. An unknown chronicler included generosity to foreigners among 

6 Chaloupecký 1949, p. 98; cf. Starý 2017, p. 22ff; on the situation after the death of Přemysl Ota-
kar II, see Žemlička 2017, p. 43ff.

7 COSMAS 1923, II/22, pp. 114–115: “Erat autem tunc temporis in curia ducis quidam Lanczo ca-
pellanus, de Saxonia nobili prosapia natus, [...] Aut si tibi displicet frater tuus, cur sordet nostratum 
clerus non modicus, scientia eque preditus ut iste Teutonicus? O si tot habeas episcopatus, quot cernis 
capellanos hac in terra progenitos episcopio dignos! An putas, quod alienigena plus nos diligat et melius 
huic terre cupiat quam indigena? Humana quippe sic est natura, ut unusquisque, quacumque sit terra-
rum, plus suam quam alienam non solum diligat gentem, verum etiam si quiret, peregrina flumina in pa-
triam verteret. Malumus ergo, malumus caninam caudam aut asini merdam quam Lanczonem locarier 
super sacram cathedram.”

8 GERLACUS 1874, p. 463: “[...] nobilis homo et diues de Saxonia, Fridericus nomine, ignarus 
omnino boemicae lingue, cognatus et ipse reginae, cuius fauore potius quam iudicio ecclesie factum est 
hoc in eum; nam sponte sua aduenam et linguae imperitum non eligerent.”
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the positive attributes of Přemysl Otakar II in his tribute to the dead king.9 We might 
justifiably ask whether the fundamental problem was the foreigner or the offices 
and overall form of the administrative structure that they represented.

After all, the sources react similarly to other groups of individuals as to foreigners. 
Once again we can refer to Cosmas’ Chronicle, which for the year 1124 records a story 
about a convert, the Jew Jacob, who was raised above his station and occupied the post 
of “royal governor” (vicedominus) of the prince, which for Christians was a terrible tor-
ment.10 Cosmas also takes a remarkably hostile position with regards to a certain Vacek; 
while the latter appears in the pages of the chronicle as a “count palatine” with consider-
able influence, the chornicler mentions with disdain that he was born beneath a peasant 
mill, and offensively refers to him as a servant of servants.11 It could thus be said that 
within the Bohemian intellectual millieu there was a fairly clear preconception regarding 
the broader circle of socially limited individuals (the foreigner, the Jew, the low-born), 
whom it was simply inappropriate to grant certain ranks and positions. 

The problem was, of course, far from over even when a significant post was 
occupied by an individual from an appropriate cadre. When the Zbraslav Chroni-
cle describes the actual exercise of power held by the South Bohemian nobleman 
Záviš of Falkenštejn on behalf of the underage Wenceslas II after his return from 
Brandenburg, it lists among the major shortcomings of his government the filling 
of the royal offices. Záviš apparently appointed his familiares to offices and ben-
efices of the kingdom, and his friends subsequently did as they would.12 It is not 

9 Annales 1874, p. 337: “Nobilium virorum speciale solatium est quacunque terrarum parte adveni-
entes hospitio recipere et benigne contrectare, et si quis motus zelo pietatis recipiat extraneos, succensus 
amore caritatis magis fervescit in propinquos.” Annales Ottakariani 1874, p. 334: “innumera dona ded-
it extraneis.”

10 COSMAS 1923, III/57, p. 232: “Eodem anno Christi Dei virtus et Dei sapientia cuncta suo nutu 
gubernans subsistencia hanc terrulam dignatus est sua eruere clemencia a laqueo Satane et eius filii 
Iacobi Apelle. Cuius picea dextra quecumque tetigerit, inquinat, et oris anhelitus ceu basilisci fetidus, 
quos afflat, necat; de quo etiam plurimi testantur veridici homines, quod sepe visus sit Sathan in humana 
effigie eius lateri adherere atque sua obsequia exhibere. Unde eum in tantam suis artibus extulit audaci-
am, immo demenciam, ut excedens suum modum tam sceleratissimus homo post ducem vicedomini 
fungeretur officio; quod erat magnum chaos christiano populo.”

11 The chronicle describes Vacek as palatinus comes. It is not, however, clear whether this was 
a fixed term for an important court rank or whether it merely emphasised Vacek’s influence and posi-
tion, cf. DVOŘÁČKOVÁ, ZELENKA 2011, p. 51ff. Cosmas adopts a noticeably critical stance towards 
Vacek, as indicated by the mention of his low origins at the very start of the chronicle, COSMAS 1923, 
I/35, p. 63: “[...] cum nostris temporibus Wacek sub mola rusticana natus tercium Heinricum, regem 
potentissimum — o indignum facinus — catena aurea ut molossum traxit in Boemiam; et quod iubet 
famulorum famulus, paret dominorum dominus atque Borivoy ducem iusti tenacem virum veracem, 
usque ad genua compeditum rex mittit in custodiam ceu iniquum hominem et mendacem.”

12 “Sewischius [...] familiares in ipsius regni non tam officiis quam beneficiis exaltaret. [...] amici 
autem ipsius, quos in beneficiis regni sublimaverat, de ipso presumentes, magnas ex tunc ceperunt 
in terra exercere insanias.” Cronica Aule Regie 1884, p. 24–25.
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at this point crucial to what extent the relationship of the chronicle’s author to 
Záviš is projected into this description; more important is the almost envious atten-
tion devoted to the filling of these offices. Nor in this case does the description 
of Záviš’s behaviour differ in form or content from the complaints or indignation 
provoked by the fact that important offices were held by foreigners or individuals 
from lower social classes. 

The root of the problem can be found above all in the attempt to maintain a cer-
tain status quo and at the same time balance in the distribution of power and wealth 
that accompanied the apparatus of government. This balance could be tilted not only 
by foreigners and newly-promoted individuals, but also by excessive domination 
of one noble faction over another. None of these cases were welcome. The resistance 
to “foreigners” in these offices was thus not conditioned primarily by the fact of their 
being czyzozemecze (outlanders), but above all by their being further competition for 
limited resources. 

At the same time this is no mere repetition of the warning that the Middle 
Ages and its relationship to foreigners cannot be seen through the nationalist glass 
established in the 19th century. The evident and uninterrupted continuity of thought 
from the early to the later medieval period is also worthy of note. The question 
thus arises as to whether the relationship to foreigners in royal offices does not 
also attest in some way to the continuity of the importance of power mechanisms. 
The significance of administrative offices, the division of power between the ruler 
and the nobility and other related questions have been the subject of continual dis-
pute in Czech historiography since the end of the 19th century. It is hard to find any 
definitive resolution of the dispute, and its subjects are beyond the scope of this 
short paper.13 In summary, the 13th century is seen as a period of “great changes”, not 
only in legal customs, the foundation of towns and the growing power of the nobil-
ity and estates in general, but also in the gradual fading away of earlier administra-
tive structures and their importance. Nevertheless, the privilege of King Wenceslas 
II issued in September 1291 attests somewhat differently. The king forbids any 
noble, or anyone else, to claim, during military campaigns, lodgings in the estates 
of the Bishopric of Prague. Should this prohibition be broken by the holder of an 
office or benefice (officialis vel beneficiarius), they are to be stripped of their 
rank (officio et beneficio priuatus). Should the breach be on the part of someone 
who held no officium uel beneficium, they were to spend twelve weeks in prison.14 

13 Cf. accessibly Zelenka 2019, pp. 117–127.
14 RBM, II, No. 1552, p. 666: “[...] ne aliquis baro, nobilis, vel miles aut alius quisque ad expeditio-

nem nostram vel alias quocumque procedens in eundo, stando vel redeundo in bonis ipsius episcopi et 
episcopatus predicti se recipere seu ibi pernoctare uel morari presumant in eorundem episcopi et episco-
patus — grauamen. Si quis autem — contra mandatum nostrum — huiusmodi recipere se in bonis eis-
dem seu pernoctare uel morari presumpserit, si talis officialis uel beneficiarius fuerit, extunc ipso facto 
sit officio et beneficio suo priuatus; quodsi officium uel beneficium aliquod non habuerit, tum per duo-
decim septimanas in nostro carcere teneatur.”
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Although the text refers to “barons”, nobles and knights, the fundamental social 
distinction here is created by the fact of holding or not holding a royal office. 
The picture of the importance of the administrative hierarchy offered by this docu-
ment also matches that of far earlier records from the 12th century.15 There is also, 
already mentioned, a telling difference between the draft of the Inaugural Diploma 
for the new ruler from the Luxembourg dynasty and its actual published form.16 
While the Bohemian nobility wanted in the draft to reserve virtually all property 
titles, offices, ranks and rights only to “countrymen”, in the end they were content 
with just a general promise not to hand royal offices to foreigners. The preserva-
tion of this particular demand can justifiably be seen as evidence that these offices 
were, along with the other property titles mentioned, of first rate importance to 
the domestic nobility. Moreover, all of these examples convincingly show that 
the continuity of power mechanisms remained, throughout all the transformations 
of the 13th century, more important than researchers have assumed.

It is necessary to remember that it is still particularly difficult to iden-
tify “breaking points” in historical development which in a fundamental way 
reshaped the valid models of behaviour, thought and, for example, the functioning 
of the administrative apparatus, on the basis of the surviving sources. At the same 
time, this leaves to one side the question of whether contemporaries were fully 
aware of the ongoing changes, and thus whether this is reflected in any way 
in the source records. Essential changes unfolded over the long term at both the the-
oretical and real levels, however. Moreover, this need not have been a process 
that someone deliberately prepared and directed; it would be enough for one ten-
dency to predominate over another at a particular moment. The earlier (older) and 
more “modern” mechanisms may have coexisted for an extended period of time 
in mutual accord too. The whole problem of the exposition of changes in the 13th 

century may therefore be purely methodological, and take place partially or even 
entirely outside the actual reality of social processes in the given period. 

If we return to the passages of the Inaugural Diploma of John of Luxem-
bourg, we can conclude that the perception of the foreigner and his possible posi-
tion within the power structure of the kingdom did not depend solely on the events 
of the decades preceding John’s rule. At the same time, the understanding of the for-
eigner in the period was not an isolated phenomenon, but part of a broader complex 
of phenomena which together formed the contemporary picture of the conceptual 
and real worlds. The phenomenon of the “foreigner” can thus, under certain circum-
stances, also be used as a kind of analytical category, which may find application 
within the framework of what are at first sight distant themes.

15 Cf. ZELENKA 2019, pp. 147–175.
16 Cf. note 5 above. 
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SOURCES, STUDIES, MONOGRAPHS AND OTHER MATERIALS USED 
IN THE TEXT

Annales 1874 = Annales de rebus gestis post mortem Przem. Ottakari regis, ed. Josef Emler, 
Praha 1874 (Fontes rerum Bohemicarum, II)

Annales Ottakariani 1874 = Annales Ottakariani, ed. Josef Emler, Praha 1874 (Fontes rerum 
Bohemicarum, II)

AURAST 2019 = Anna Aurast, Fremde, Freunde, Feinde. Wahrnehmung und Bewertung von 
Fremden in den Chroniken des Gallus Anonymus und des Cosmas von Prag, Verlag Dr. 
Dieter Winkler, Bochum 2019

BOBKOVÁ 2018 = Lenka Bobková, Jan Lucemburský. Otec slavného syna, Vyšehrad–Praha 
2018

COSMAS 1923 = Cosmae Pragensis Chronica Boemorum, ed. Bertold Bretholz unter Mitar-
beit von Wilhelm Weinberger, Berlin 1923 (Monumenta Germaniae Historica. Scrip-
tores rerum Germanicarum, Nova series II)

DVOŘÁČKOVÁ, ZELENKA 2011 = Dana Dvořáčková-Malá, Jan Zelenka, Curia ducis, 
curia regis. Panovnický dvůr za vlády Přemyslovců, Historický ústav, Praha 2011

GERLACUS 1874 = Gerlaci abbatis Milovicensis Annales, ed. Josef Emler, Praha 1874 
(Fontes rerum Bohemicarum, II)

Glossarius = Mg. Clareti de Solencia, Glossarius, VI/1 De homine, 923–924: „Vir muz, 
terrigena zemenyn sit, femina zena; Masculus est samecz, alienigena czyzozemecz,“ 
http://titus.uni-frankfurt.de/texte/slavica/bohemica/klaret/frame.htm

CHALOUPECKÝ 1949 = Václav Chaloupecký, Inaugurační diplomy krále Jana z roku 
1310 a 1311, „Český časopis historický“, L, 1949, pp. 69–102

Cronica Aule Regie 1884 = Petri Zittaviensis Cronica Aule Regie, ed. Josef Emler, Praha 
1884 (Fontes rerum Bohemicarum, IV)

PALACKÝ 1842 = František Palacký, Ueber Formelbücher, zunachst in Bezug auf böhmische 
Geschichte, Prag 1842

RBM, II = Regesta diplomatica nec non epistolaris regni Bohemiae et Moraviae, vol. II, 
ed. Josef Emler, Praha 1882

RBM, III = Regesta diplomatica nec non epistolaris regni Bohemiae et Moraviae, vol. III, 
ed. Josef Emler, Praha 1890

SCHÜTZ 1944 = Alfred Schütz, The Stranger, „American Journal of Sociology“, XLIX, 
1944, 6, pp. 499–507

STARÝ 2017 = Marek Starý, Udělování českého obyvatelského práva (inkolátu) v době 
předbělohorské, Právnická fakulta Univerzity Karlovy, Habilitační práce, 2017

ZELENKA 2019 = Jan Zelenka, Vom Beneficial- zum Lehnswesen. Eine vergleichende 
Analyse sächsischer und böhmischer Quellen des 10.–14. Jahrhunderts, Lit Verlag, Ber-
lin 2019

ŽEMLIČKA 2017 = Josef Žemlička, Do tří korun. Poslední rozmach Přemyslovců (1278–1301), 
Nakladatelství Lidové noviny, Praha 2017
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The “foreigner” in Přemyslid Bohemia.
Some reflections on the depiction of foreigners in medieval sources

The medieval perception of the foreigner and the “other” was not an isolated phenomenon, 
but part of a broader image of the ideological and real worlds, in which people who did not 
come from a different country but represented some social, cultural and other differences 
could be regarded as “foreign”. This is not a surprising discovery, but a logical consequence 
of the structure of medieval society. Thus we can assume that the more “social bubbles” 
and hence imagined “boundaries” there are in society, the bigger the collection of people, 
phenomena etc. which in some circumstances may be regarded as “foreign”. However, this 
brief reflection is not aimed at refining the definition of the “foreigner” in medieval Bohemian 
sources or at providing further evidence of the multifaceted nature of the concept. It focuses 
only on the question of whether and how the issue of the “foreigners” is reflected also in other 
thematic areas of modern medieval studies. Using several source examples, the author seeks 
to demonstrate how the phenomenon of the “foreigner” can in some circumstances be used as 
a kind of analytical category in seemingly distant topics. 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


